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AW K R B ) D AE R AR, sk BRI B AR/ 3 ChEBD . (54D
CHlyugEsE) ARk el B iR, oK 22 ¥ W70 F RS 9 AT BT AR .

X 5K 52 ¥ 1 SCAAWF AT AT LA 43 R JUAS 7 )« 35 /IO FE TR
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WRIER T —EMEEN E. F=8MHRCERET, HEEELRZ,
HEANE”, JULABIRERE o0 . 09T 9K B B 0 B3 O i (0 &, b [
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EmAEE: CUEME) FHCC. P9, HPhHESREBFEM, (BEA
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@ F3Fe: (Hise: SREHR SPECEY, dbat: hEEF R, 2003 4, B 7—17 .
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BRI BR M . Z WA CREARIR R I FTERVED, (RELFFED 2000 4E55 3 31, 58 73—76 W.
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M AE K ZEBEFUE IR G SERAL.
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1931 36 [ 37 e b 5 A ik 0 AL ROBE D), W R TP REIREZF. mH,
9K 5 P8 T8 2 SO B I R B R S BT R BB R 2 AR S B WA —
B, M eE R E S RS R TR % CER, BERERE
PEAE i 7E T 35 A H RSOBROR AR, o o ) 3 3 S22 O BIE SRR N, 5K
T B AE T [ B S K ALK 2 ML GGE [ ht e BRI, AR, KRR
iz E T EE RPN “EEFRE” K.

ZIRJE + B (Anthony Pym) 45 Hi: P35 ) 0 A Ay €5 3 B2 R0 5
AL A S, JFRE S, AR —FEIRKE R, MK 2

@© #ocn GREBY Z8E2) %, il (- . ChEEDY %.
@ TR (BiF: BESIRE)Y, dbnl: SMEHY SR MR, 1989 45, 256 Ui.
@ VTS W ERE . (Ll FIskZ B 8iE), (PR 2008 4255 5 41, 5 25—29 71,
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B E SCALIL RN N T IR 0. 7 VB RO 3, AR T BAh ST
HHATAS M. VR AE SCHAS IR P IOAE AN &5 e . s 2R R AR 1R B0 3R O
A N BT B8 R S AR () d5 K DTkt A AR RS M I AR VE N —FNE S
R ) —Rh B o 7 Rt T RS el S0 TR S Sh G R AR
A REIEM S, PFEGAL TR E . B4R B R0 b 8%
FURE S Z B e, BRI AOR R BT BRI . ERERE . “7EXF
MERT T, FERAGBPANEERRE RN TR,

20 L ANEHEA, BRI, B2 RS MEE R N ER RN,
P R SUBOT T RALEF, BT “SCeEem 7, TR T SO S IR R R B
Wo XHAAFEE L « 1R (Itamar Even Zohar) . 7 i & « F H (Gideon
Toury) M1 Z LR L 18 KAABIEZ R, LR « $9E9B/K (André Lefevere)
KAt o LT Z34F (Susan Bassnett) [ “42FIR” BHig . WFRE BRIRE],
BRI 70 B AN TE XS AR 2 SCAR IR B 5 52 . A i 2R\ kB 96 S0 2 AT ART S0
LILRANER KRS, SEIMECF R IHAFE RS (co-systems) K R,
TN FENE SCAEEE 52 . U 23 FF AU 3E 96 /R 9k 50 H B9 B9 3L
BUAT SRR EAEN . S B IR 0 A M SO ES 4 U &
BF, A AS AT et B SRR AR R, B RN A BUh R
S ENESRIX R, MR BERAG KN ©. mEHER
B R H R 0 B RS B AU BUE R R IIWEST . Lok 3 SCRERBE 8 X 14 501 5
v s A, AR W T EEE I AR . Bk, PR AR N A A
A BRI, BRI 2 ) 27 & P T 22 IE A (e e VE A . 4 Re
e, “TEXEAMOEMM ST, BIER LA T OMBRAA, K

(D) Anthony Pym, Epistemological Problems in Translation and Its Teaching. Manchester: St. Jerome
Publishing, 1993, p. 150.

@ TH] - PGS (IR 18 - WIHRFMERE R - WK R SO RED), MokEg. (BHiF
SEMACHED, dbst: FEARAZ R, 2005 4, 5276 7.

@ WA CE PR A 8OTSRS R R KD, (P EBE) 2001 38 53,
H2—5 9.

@ Pemg/R: CBEIFSCFPESCF LN RAPNOLED, PR, K. (e, &
b FHEIRIIT R ARAE, 2000 4, 5 118 T,

(5) Susan Bassnett and André Lefevere, Translation, History and Culture. London and New York: Pinter,
1990.
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B G b, 63 2 32 R M (R S8 A B AT B A N B R ) RS
AR AN YERFE ) SRR ER PR A2 BIORTE, RIS RE
— AR R A WB A GV AR - - {HIE A1) A7 — S0 2 1 o0 B )
MR, ”

A+ S. U (James S. Holmes) 78 H 4945 PE 18 3¢ (BHRHT 9T
[t 4 5 52) (The name and nature of translation studies) "' 25 ¥ VR 97 2) 1] T
—AERRESL, HIA T BTN 0N 2. EXAMER S, R
RS2 =AM R BEDE S (DTS) « BIEEER (TTH) « N A#IE
WEFT (ATS) o iR BT TE S B R B A S T-almr it . b, R
PR A 46 =R 9T: 7§ S 1M AF 5T (product-oriented) « i F& 5 [ B 5%
(process-oriented) « ] it ‘F [ #Jf 4% (function-oriented) » 7= fi 5 i) #F 5% J& %f
BHE R AR BEATIIF ST, RS 45 1 3 A BEAT Hifi RO [R] — 1 & B9 AN [R] B AR ik
ITHEEL, FCABR I — 4 g i ], il S a2 M UL BB EE. I
e 7] (R S R s S an e e B R, 7= A Tl Rb s . R e R Eh
TR T F 2 0 et FE . B EEG R S BT ST R
I EAR DGR BRI, A N7 T AR AR T 9 3 Sk R R R 7 % SR B
W R N B S S B R . BB T B BRI
PHLVEPUAN ISy, CRATATLAE B, EHFEEMNAEMETE. 8
B R AR T E SO M E R A5 T 1, (B2 2B T X EF I, &
AT IR I R T R R B T R E R A (R R RO B R R G R
F IR PRE A “ANNE R B A A AR TR, TR E
A NIRKE . 2 RSP UTUE R 3 WA ML O HEZE VS . i 3 1)
e, s ULEE PR N AT, BEAA LA, A AR BB AR
PR IME S — RAITTR . 52, FERIR, B FEE XA,
P FE S U B A A A SN TR AT . XA S R Ut

© Milfig: (BF. 225 HeUE MR —CE AL ), % (EIEEERD), Rl
WG HCFT R, 1998 4, 35 227 1.

@ VPR (COUETERY T R AR ), CPhIREEDY 2003 455 1381, 58 9 0.

(3 Irma Sorvali. Translation Studies in a New Perspective, Frankfurt: Peter Lang, 1996, p. 79.

@) James Holmes, “The Name and Nature of Translation Studies.” in: Holmes, eds. Translated! Papers
on Literary Translation and Translation Studies, Amsterdam: Rodopi. 1988, pp. 67-80.
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$E 9h /R4 S e B R ) =22 R T (poetics) B RTEZ (ideology)
FEER) N (patronage) » #H4E IB /KA I EE R BHES, AHEFEE A
BEBh A sl ngs B F M ECRIEAS; 10 W 2= 4R 10 W2 B M08 ST Y E R 2,
flz i A3 — D) P2 T B A0 SR M R A 1] B A ek . U3 SRR B8
i 5 P fR R AR R B XS R A I, i 2eE T R AR AR,
FANE XU Z T ARG T R 29 R Z# R ERFER S L, HiFE Ml
SCAGH W RO BB, DR R A D PN R 25 B R TS B S e AN W] 20, HEE
AT AU P 1 DR 38 S e O A B R . BB B N SR 4%
HIEVEA, AUl FE kL. Fit, $HFEHR/RK “=FER” 3t
SURGRR T AN, M0 20 1 338 PN 0 D8 22 0 1R 1 S .

i K SRR A 1R IAE LA 25 F 7 L. X KE IRV T IR
SCAEFEMSCA R DAz, T R R rh e BRI SR e,
FEMU BB (HRIXBFRI R AGFA RS, FEEEFRAE
TEVEHE AT AT, 8 A 3 & AE A A 34T BB 1. RAEMIBIR,
PR () D g i) R A SR — Rl B P T A R L E IR I E B AL R

Fi e Wt « 4% % (Lawence Venuti) (JF1E GFEHRIBEE) (Translator s
Invisibility) () 7% B sA 3SR AN & 38 & W AE ORI B 47 o) 8, 102 “ »Ak” F
AT 8L “UiE T R CHRPUT ROBHESERS RS, HEAEACh, Wi
VEHEDE T OEE I B R, B 1 ST sh R AU T iR, UL S E S
7= bl 2 g . DRI, HE RN TP B ns . HEE Y
FHPEE “FEHESCRHE A2 X, Fria. s, BRIEES SR
¥ BEFRUE XN LART Sk TRk T, ORI SME SCR P E S RSO E
S, AERPE AR IR PE AR A, T AR s Y H AR TE S S E R E
BB, BHL L 33 S i 00 0T ST Ak Ath & 92 7 35 2 AU AR” @0 X%
e, FRATATCAE A B, 58 KPR B O T HH E R
A, Atk FAbaRii® . TR N TIEEX — 72 H i K
W F-B, HEHE I E fUF A R AT X SE B R S R 1R 3 5 b

EARZ R, R Ltk U BT (hE) 38 M AL 55,

(1) André Lefevere. Translation, Rewriting and the Manipulation of Literary Fame, London and New
York: Routledge. 1992, p. 39.

(2) Lawence Venuti. Rethinking Translation: Discourse, Subjectivity, ldeology, L.ondon and New York:
Routledge, 1992, p. 12.

3) Lawence Venuti, Rethinking Translation: Discourse, Subjectivity, Ideology, p. 13.
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DA 2 47 5 ST H 55 4 v SCROG e RS, 28 T o/ 33 i iz .
oM SR PR B A OO P B AN A ) i B ok /3R B A, 1 HLE
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CHER HURBTFORE AL — o SRR A NP ) 1 R Bl
fR% . Rilssdrt, EMELRES, FHEEISREEN EH®K, 22—
TRMARL. FERRAUBEFEANNETLRK . SR, BYEhE
SMEETR. DUEBTE. WRAE . RIS W, CH, XEFEEWN
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TESK RIS MBI SC b, A LR AN TRIEES), FEAA
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PUREE 3 ToAN X b ) B P 5 s A e R R B . 1R I AP AE 5K
52 B8 B PR S B P AR B R OKREBE A 5447 . AT sl A B 0 oK 52 B8 B
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@ Ml CSCERIPESY, HIM: SCOHRRAE, 2000 4, 55171 0L,
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KRR T ERIFRZRACEEM . SR LB EEM. A%
oK 5 B OB EAE SR EAT SOAR AN, W ST ik ) R SRS R PR €, JFAR
A 5 B 9K Z B A IR A i RIS REATHIER 23 Hr ok 52 38 B0 1 2 A )
WLEE, DA 2% 5240 00 0 FU P S BR K S

1.3.2 sFeodr

Xt LA LA X B AR 5 AR 0 LU 5K 52 32 1 PR A 55 HOAth 33 R R AR .
SCAKE L A i S0 T PR 8 ) PRI i ) . ARG A . SCHAGE N AE T T
CAGET M R 2 00t 3 9 5 4 1) o 9 SR s LA % L 9 S 5 LAt 8
FHRIAFZ AL, WIS SRR R, R EER A S IER DA
FFOEIR AR OR, IR AR R 2 TR 2

R4 LA ERF T, AR R TAE:

DREKRZRE A CMEESS . BEEITHE: HEARKERN
FULE . AL RMMAARIKZRWHE. Hid, b, U
(i BT AL R 7K 52 3 1 B U AN 199 55, Al T AR R K AL At &
1 SR SRR B UL K B XA AR

2) LS IKEIHITEAE, XRAERAT SCARX LE 4T, FFRUGKR BN
R EUUEE. MRS N R SR Z KR .

3) MM BB, & R KRR BEUT A Rse. B
WRERK, HiKZFEEIFRR LA R ZMR T FEAT V5 E L.

1.4 WMREE
LR, KERPIIEERMEEL, XA MNBEREHRE R,

RIS 1 S g AN S NS T . 5K R B — B LT A B Rk, B
Mt £ R AR A €, T K 2 B R R IS b R B A /N S O

© b MBSk R RO CPEEBD PRCAPEE .
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11 IXFE A fit 58 AERS 3t 0k 7 52 ¥4 1) B PR ARRALE

1.5 X#keEid

1.5.1 kZHEFEHBLE

Hur ok Z B M3 ER 1941 42 6 ARERT (HHAKEE) 8 6
W KU RE Y, HE R AR, 1K E 1938 R3S [E W8S 1 With Malice Toward
Some. (VHXKGFH) & 20 e = D048 g g KA T4 R 5 T4 b e
HE—Fr. H—FAZELE (R, 1936 £ 9 AHAIT], LI “EFERFGHL
HRE, MEREANES” BTRE, FEER ARG, ZHE
Zx . BITIT 1940 T CPHXREEY B 7E “ 3R i RS £, A AHRRE
Y, MR SAESE— P2 A HEMABREEREAE, LKERER
x CUETEY MIZE 6 WIhB, #ify (FHR) A& EME. EFEMTE
%, IR ER R ALK EATT AL, BIEW TIKERABIF
Mo 1943 K 1944 SR K 52 Fop H YRR 9 SCRECStill Alive”, “Chinese Life
and Fashion”, “Demons and Fairies”, “What a Life! What a Girl’s Life” 43 5l 1%
G CGEARSOREIML) . CERID). ChEARRZ) BE (RiF)
RETF Ll CEAY. CRHbY BAZGE B W), 7K % FBK I 1POn the
Screen-Wife, Vamp, Child”LA A2 “On the Screen-China: Educating the Family”
FEHR (ERITY LA (REBFAE) RET (KFY LA CROFEHERRDY

@

1952 £ R, FKEFR AP R, E/H A 1955 FK. 205 A5k
A GEAE O T AT I [ BURF 42 BR A A7 J5) T I AME 5 SO B, LAk )

© P71 (BP0 SME M IR ) 25— R B IR 2 R R AE (VEIMIRE) #Ri3), (RARMIKE
). L Lifi ZHCAIE, 2004 45, 5B 187 UL,

@ s Qi FHAEY AFPEaCrBFERy < if9”, A “F5" (RIEZIMN
SR

@ “Still Alive”, “Chinese Life and Fashion™, “Demons and Fairies” /M5 1943 4 1 H. 6 J1. 12
H % % F The Twentieth Century( { —-}-HE4l) 4%&). “What a life! What a girl’s Life!” 1938 {ER & T
Shanghai Evening Post and Mercury ( { JOEHR) ) .

(@) “On the Screen-Wife, Vamp, Child"EL/*On the Screen-China: Educating the Family™ 43 5| - 1943
H5 HS 11 HE KT The Twentieth Century.

Bs & s-u
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HBGARH WY, WL T4 BRI RAE, hORITHYMEE, 5%
M ER%. ik TENMEHERFTRRAORE. Bl F6H. BF
IPE R G E [H S 2 4h, B4 «rp [ SCeF R, U EREE
FI A 24 HL AT 52 BUVA 8 1) A BRARSC 22 7 %0 5 [ 3 el b B 7 9k 7 S A
FHRIOFEBRELEFTMEE, WREH. H4EE. £XE%Y, —H
RUEE SO, R XEERI & P RESAS, ERMFEAM. K
RMAEEEZS.

SKZ VIR AUE, b T UERE AR TS T 3R [ e Ak B A AL )
AR, BT LR AE. KFEEA (EAS5H) (Emest
Hemingway, The Old Man and the Sea) , { & 51 K7+ ) (Marjorie Kian Rawlings,
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